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St. Cyril of Alexandria 

Clergy & Staff 

Fr. Ron Oakham, O.Carm. 
Pastoral Administrator – Ext 105 

pastor@stcyril.com 

Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar 
mfranco@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

Becki Jenkins 
Faith Formation Director – Ext 104 

faithformation@stcyril.com 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 

vkinghorn@stcyril.com 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 

Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Phyllis Reid 

Bulletin Editor – Ext 116 
preid@stcyril.com 

Owen Sapp 

Facilities Manager 
owens@stcyril.com 

Maria Ramirez Cota 
Custodian 

Danielle Coleman 
School Principal 

520-881-4240 
principal@stcyril.com 

Sunday Masses 

        Saturday:   5:00 PM 

          Sunday:   8:00 AM 
 10:00 AM 

   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 

         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 

        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 

       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 

See the bulletin or call 
520-795-1633 before the holy day 

Parish Office Hours 

Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Friday, Saturday & Sunday 

Infant Baptisms 

Celebrated four times a year 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

two times a year 
See the bulletin for dates 

Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 

Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 

Contact one of the priests at least 

6 months before wedding 

Anointing of the Sick 

First Monday of the month 

after the 5:00 PM Mass 
or call 520-795-1633 

Visiting the Sick 

Call 520-795-1633 

St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson Information & Instructions: 

Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 
https://diocesetucson.org/reportabuse 

Catholic Cemetery Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 
Tercer Domingo de Pascua 

3 / 4 de Mayo 2025 

Third Sunday of Easter 

3 / 4 May 2025 

mailto:info@stcyril.com
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THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
4 May   Sunday / Domingo 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
 
  9:00 AM 
10:00 AM 
11:00 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 

Sunday Mass 
First Communion Groups 
 
K of C Pancake Breakfast 
Sunday Mass 
OCIA 
African Community Faith Sharing 
Misa dominical* 

Church 
Dougherty Hall 
   & DAC 3/4 
Nicholson Hall 
Church 
DAC 2 
DAC 1 
Iglesia 

5 May   Monday / Lunes 
CINCO DE MAYO 

  8:00 AM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Daily Mass 
Dirección Espiritual* 
Daily Mass & Anointing of the Sick 
Cub Scout Pack 115 
St. Vincent de Paul Conference 
Boy Scout Troop 115 
Polish Dance Rehearsal 

Church 
Conference Rm 
Church 
Nicholson Hall 
SVdP Pantry 
Dougherty Hall 
Nicholson Hall 

6 May   Tuesday / Martes 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
  9:00 AM 
  7:00 PM 

Daily Mass 
Rosary led by the Legion of Mary 
Legion of Mary 
Knights of Columbus Council 

Church 
Church 
DAC 3/4 
DAC 3/4 

7 May   Wednesday / Miércoles 

  8:00 AM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Daily Mass with the School 
Dirección Espiritual* 
Daily Mass 
Rosario* 
St. Cecilia Singers Rehearsal 
Sons of Orpheus Rehearsal 
Movimiento Familiar Cristiano 

Church 
Conference Rm 
Church 
Facebook Live 
Church 
Dougherty Hall 
DAC 5 

8 May   Thursday / Jueves 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
  7:15 PM 

Daily Mass 
Misa diaria* 
Grupo de Oración* 

Church 
Iglesia 
Iglesia 

9 May   Friday / Viernes 

  3:00 PM 
  5:00 PM 

Virtual Grupo de Oración* 
Daily Mass 

Facebook Live 
Church 

10 May   Saturday / Sábado 

  8:00 AM 
  9:00 AM 
  9:00 AM 
 
10:00 AM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 

Daily Mass 
Jucar & Youth Ministry 
Formación del Ministerio Hispano 
   Diocesano Niveles I y IIA* 
Marriage Preparation 
Reconciliation / Confesiones** 
Sunday Vigil Mass 

Church 
Dougherty Hall 
DAC 1 
 
DAC 3/4 
Church/Iglesia 
Church 

11 May   Sunday / Domingo 
MOTHER’S DAY / DÍA DE LAS MADRES 

  8:00 AM 
10:00 AM 
10:00 AM 
11:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 
  1:00 PM 

Sunday Mass 
Sunday Mass 
Children’s Liturgy of the Word 
OCIA 
African Community 
African Community Choir Rehearsal 
Misa dominical* 
Liturgia de la Palabra para Niños* 

Church 
Church 
Church 
DAC 3/4 
DAC 1 
DAC 2 
Iglesia 
Iglesia 

*Spanish / Español   **Bilingual / Bilingüe   ***Trilingual / Trilingüe 

Mon / Lunes   8:00 AM  Joseph Long 

   5:00 PM  Rodolfo Rocha 

Tue / Martes   8:00 AM For those with no one to  
     pray for them 

Wed / Miércoles   8:00 AM  Ellen Mooney 

   5:00 PM  Paul Bungay 

Thu / Jueves   8:00 AM  Mo &  Pat Becker 

   Spanish / español   6:30 PM Esperanza Torres 

Fri / Viernes   5:00 PM  Josephine Zane 

Sat / Sábado   8:00 AM Kathleen LaCombe Miller 
      Irene LaCombe 

   5:00 PM Mother’s Day Novena (1) 
Sun / Domingo   8:00 AM Mother’s Day Novena (2) 
 10:00 AM Mother’s Day Novena (3) 
   Spanish / español   1:00 PM Mother’s Day Novena (4) 

   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

5 – 11 May 5 – 11 de mayo 

St. Cyril Stewardship 

Week:  21 – 27 April 2025 

Sunday 27 April Collection (93 donors) 
Loose Cash 27 April 
Electronic Funds Transfer (41 donors) 
Online Giving (18 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Easter Donations 
Novena 
Other Income (Ministry Revenue,  
   Deficit Reduction) 

    $3,604.00 
    $1,754.00 
    $3,805.00 
       $665.00 
   $9,828.00 
    $1,430.00 
       $598.00 
       $570.00 

 

                           Total Income   $12,426.00 

Expenses 21 – 27 April (Biweekly payroll,  
   Clergy Support) 

  ($15,139.35) 

 

                        Net Gain / Loss this week     ($2,713.35) 

Easter Collection to date 
   Easter Collection Budget $20,000 

  $16,971.33 
 

Home Missions Collection        $213.00 

To donate online, scan this code with your 
smartphone. 

Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Ron thanks you for your generosity! 

Sacrament of Anointing of the Sick 

Administered on the first Monday of each month: 
THIS Monday, 5 May after the 5 PM Mass. 

Sacramento de la Unción de los Enfermos 

El Sacramento se administrará el primer lunes de cada mes: 
ESTE lunes 5 de mayo después la misa de las 5 pm. 



Worthy is the Lamb that was slain  

to receive power and riches,  

wisdom and strength, 

honor and glory and blessing. 
– Revelation 5:12 

Digno es el Cordero, que fue inmolado, 

de recibir el poder y la riqueza,  

la sabiduría y la fuerza, 

el honor, la gloria y la alabanza. 
– Apocalipsis 5:12 

GOD’S OVERFLOWING KINDNESS 

The superabundance of God’s kindness ties 
all of today’s readings together. Especially 
when life overwhelms us, the Lord provides 
all we need, and then some. In the Acts of 
the Apostles, Peter takes the lead when fac-
ing the Sanhedrin. We might expect the man 
who denied Jesus to crumble under the im-
posing glare of the high priest. Instead, the 
Holy Spirit helps him testify to his faith in 
Jesus Christ. What Peter had lacked before, 
courage and conviction, God provides in 
abundance. Similarly, today’s Gospel shows Jesus provid-
ing a surplus of fish for the disciples. They have no luck 
fishing until the Lord intercedes. Jesus supplies an almost 
ridiculous number of fish, and he cooks it for them, too. As 
our reading from Revelation affirms, the overflowing riches 
of God require constant praise. Countless creatures—
“everything in the universe”—cry out to honor the Lord, 
forever and ever.   Copyright © J. S. Paluch Co. 

LA BONDAD DESBORDANTE DE DIOS 

La superabundancia de la bondad de Dios une todas 
las lecturas de hoy. Especialmente cuando la vida nos 
abruma, el Señor nos proporciona todo lo que necesi-
tamos, y más. En los Hechos de los Apóstoles, Pedro 
toma la iniciativa cuando se enfrenta al Sanedrín. No-
sotros podríamos esperar que el hombre que negó a 
Jesús se desmoronará bajo la imponente mirada del 
sumo sacerdote. En cambio, el Espíritu Santo le ayuda 
a dar testimonio de su fe en Jesucristo. Lo que a Pe-
dro le había faltado antes, valor y convicción, Dios se 
lo proporciona en abundancia. Del mismo modo, el 

Evangelio de hoy muestra a Jesús proporcionando un excedente de 
peces a los discípulos. Ellos no tienen suerte pescando sino hasta 
que el Señor intercede. Jesús les proporciona una cantidad casi 
exorbitante de peces, y además les cocina algunos. Como afirma 
nuestra lectura del libro del Apocalipsis, las desbordantes riquezas 
de Dios requieren una alabanza constante. Innumerables criaturas, 
“todo en el universo”, clama para honrar al Señor, por los siglos de 
los siglos.   Copyright © J. S. Paluch Co. 

Papa Francisco 

(Jorge Mario Bergoglio) 

17 de diciembre de 1936 – 12 de abril de 2025 

Oh Dios, pastor inmortal de las almas,  
escucha las oraciones de tu pueblo  

y concede que tu siervo, el Papa Francisco,  
quien presidió tu Iglesia en la caridad,  

pueda, junto con el rebaño que le fue confiado,  
recibir de tu misericordia  

la recompensa del administrador fiel.  
Por nuestro Señor Jesucristo,  

tu Hijo, que vive y reina contigo  
en la unidad del Espíritu Santo, Dios,  

por los siglos de los siglos. Amén. 
– Misal Romano Tercera Edición 

Dale, Señor, el descanso eterno  
y brille para él la luz perpetua.  

Descanse en paz. Amén. 

Pope Francis 

(Jorge Mario Bergoglio) 

December 17, 1936 – April 12, 2025 

O God, immortal shepherd of souls,  
look on your people’s prayers  

and grant that your servant, Pope Francis,  
who presided over your Church in charity,  
may, with the flock entrusted to his care,  

receive from your mercy  
the reward of a faithful steward.  
Through our Lord Jesus Christ,  

your Son, who lives and reigns with you  
in the unity of the Holy Spirit, God,  

forever and ever. Amen. 
– Roman Missal Third Edition 

Eternal rest grant unto him, O Lord, and let  
perpetual light shine upon him.  
May he rest in Peace. Amen. 

LECTURAS DIARIAS 

Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de la 
Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos 
(USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/calendar. 

DAILY READINGS 

The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/readings/calendar. 

https://bible.usccb.org/es/readings/calendar
https://bible.usccb.org/readings/calendar


Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

Mother’s Day Novena 

In celebration of Mother’s Day, we will have a 
Novena of Masses. The series of 9 Masses will 
begin with the Anticipated Mass of Sunday at 5 
PM on Saturday, 10 May and include every 
Mass on Sunday, 11 May (Mothers’ Day) 
through the daily Masses of Wednesday, 14 
May. We continue accepting donations for this 
Novena this weekend. Special envelopes were included in 
the mailed packets and are available in the vestibule. 

Novena del Día de las Madres 

En la celebración del Día de las Madres, nosotros ha-
remos una Novena de Misas. Esta serie de 9 misas 
empezará con la misa anticipada del domingo a las 5 
pm el sábado, 10 de mayo e incluye todas las mi-
sas del domingo, 11 de mayo (Día de las Madres) y 
las misas diarias hasta el miércoles, 14 de mayo. 
Seguimos aceptando donaciones para esta Novena 

este fin de semana. Se incluyeron sobres especiales en los paque-
tes enviados por correo y están disponibles en el vestíbulo. 

Thank you for your generous sup-
port for last week’s Catholic Home 
Missions Appeal. As a parish, 
we raised $213 to strengthen 
the Church at home and 
spread the Gospel across the 
United States. If you missed 
the appeal, it’s not too late to 
give! Just visit www.usccb.org/home
-missions. 

Muchas gracias por su generoso apoyo 
la semana pasada al Llamado para las 

Misiones Católicas. Como parro-
quia, hemos recaudado $213 
para fortalecer la Iglesia aquí y 
difundir el Evangelio en todo Es-
tados Unidos. ¡Si ustedes no al-
canzaron a contribuir al llamado, 

aún lo pueden hacer! Solo visiten 
www.usccb.org/home-missions. 

Deficit Reduction Collection 

THIS Weekend 

Colecta para Reducción del Déficit 

ESTE Fin de Semana 

Bishop Assigns New Pastor 

to Our Parish 
Since the time when our Provincial informed Bishop 
Wisenburger that our Carmelite community would not be 
able to continue in service of the parish due to the shortage 
in available priests, he, along with the Diocesan Personnel 
Board, had been discerning whom to appoint as the next 
pastor. Upon his departure to become the Archbishop of De-
troit, Bishop Kicanas and the College of Consultors took up 
this task. 
   On Monday, Bishop Kicanas announced the various clergy 
transfers in our Diocese. He has assigned Fr. Francisco Mal-
donado as the next pastor for our parish. Here is a photo of 
Fr. Francisco along with a brief summary of his priestly min-
istry. He will officially take on his service of our parish on 
July 1. 
   Fr. Francisco Maldonado is number 6 of 8 children. He 
was raised in Nogales, Arizona and graduated from Nogales 
High School in 1979. He entered the semi-
nary January 10, 1982, attending college 
seminary at Immaculate Heart of Mary in 
Santa Fe, New Mexico. After graduating 
from the College of Santa Fe, he went to 
Assumption Seminary in San Antonio, Texas 
and attended Oblate School of Theology. 
   He was ordained a priest by Bishop Ma-
nuel Moreno at St. Augustine Cathedral on 
June 2, 1990, so has been blessed with the 
priesthood for almost 35 years. The parish-
es he has served at are Holy Cross in 
Morenci as a Parochial Vicar, St. John the 
Evangelist in Tucson as a Parochial Vicar, 
St. Ambrose in Tucson as a Pastor, St. Au-
gustine Cathedral as Rector, Our Lady of 
the Valley in Green Valley and Most Holy 
Nativity in Rio Rico as Pastor, and at this time at Our Lady of 
the Mountains in Sierra Vista as Pastor. He has now been 
given the opportunity to serve at St. Cyril of Alexandria and 
is looking forward to working with you and continuing the 
Lords journey by your side. He asks for your prayers as he 
will pray for you.   – Fr. Ron 

El Obispo Asigna un Nuevo Párroco 

a Nuestra Parroquia 

Desde el momento en que nuestro Provincial informó al Obispo 
Wisenburger que nuestra comunidad carmelita no podría conti-
nuar al servicio de la parroquia debido a la escasez de sacerdotes 
disponibles, él, junto con la Junta de Personal Diocesano, estuvo 
discerniendo a quién nombrar como el próximo párroco. Tras su 
partida para convertirse en Arzobispo de Detroit, el Obispo Kica-
nas y el Colegio de Consultores tomaron esta tarea. 
   El lunes, el Obispo Kicanas anunció los diversos cambios de 
clero en nuestra Diócesis. Ha asignado al P. Francisco Maldonado 
como el próximo párroco de nuestra parroquia. Aquí está una 
foto del P. Francisco junto con un breve resumen de su ministerio 
sacerdotal. Él asumirá oficialmente el servicio a nuestra parroquia 
el 1 de julio. 
   El P. Francisco Maldonado es el número 6 de 8 hijos. Creció 
en Nogales, Arizona, y se graduó de la preparatoria Nogales High 
School en 1979. Ingresó al seminario el 10 de enero de 1982, 

asistiendo al seminario colegial en el Inmacu-
lado Corazón de María en Santa Fe, Nuevo 
México. Después de graduarse del College of 
Santa Fe, fue al Seminario de la Asunción en 
San Antonio, Texas, y asistió a la Escuela de 
Teología Oblata. 
   Fue ordenado sacerdote por el Obispo Ma-
nuel Moreno en la Catedral de San Agustín el 
2 de junio de 1990, por lo que ha sido bende-
cido con el sacerdocio durante casi 35 años. 
Las parroquias en las que ha servido son: 
Santa Cruz en Morenci como Vicario Parro-
quial, San Juan Evangelista en Tucson como 
Vicario Parroquial, San Ambrosio en Tucson 
como Párroco, la Catedral de San Agustín 
como Rector, Nuestra Señora del Valle en 
Green Valley y la Natividad de la Santísima 

Virgen en Río Rico como Párroco, y actualmente en Nuestra Se-
ñora de las Montañas en Sierra Vista como Párroco. Ahora se le 
ha dado la oportunidad de servir en San Cirilo de Alejandría y 
está deseando trabajar con ustedes y continuar el camino del 
Señor a su lado. Les pide sus oraciones, así como él rezará por 
ustedes.   – P. Ron 

http://www.usccb.org/home-missions
http://www.usccb.org/home-missions
http://www.usccb.org/home-missions


CRS Rice Bowl: THANK YOU! 
Together we changed 
lives this Lent through 
CRS Rice Bowl. THANK 
YOU for being a part 
of this effort! Don’t 

forget to turn in your CRS Rice Bowl or do-
nate online at crsricebowl.org/donate. 

Plato de Arroz de CRS: ¡GRACIAS! 
Juntos, cambiamos vi-
das esta Cuaresma a 
través del Plato de Arroz 
CRS. ¡GRACIAS por ser 
parte de este esfuerzo! 
No olvides entregar tu Plato de Arroz CRS o hacer 
un donativo en línea en crsplatodearroz.org/donar. 

25% 50% 75% 100% 

                                                                                      45% ($37,535)  

2025 Annual Catholic Appeal (ACA) 

Goal $83,340 
(Donations as of 30 April) 

To date 76 parish families are participating in 
the Annual Catholic Appeal. We have a partic-
ipation goal of 180 families and need every-
one to help us achieve this goal by making a 
monthly pledge or a one-time gift. Make your 
gift today at www.cathfnd.org/donate. 
   Thank you to all who have made a gift this 
year. Your gift does make a difference! 

Campaña Católica Anual 2025 

Meta $83,340 
(Donaciones a partir del 30 de abril) 

A la fecha, 76 familias de la parroquia están participando 
en la Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 
180 familias, y necesitamos que todos nos ayuden a logar-

lo haciendo una promesa mensual o una dona-
ción única. Haga su donación hoy en 
www.cathfnd.org/donate. 
   Agradecemos a todos que han hecho una dona-
ción este año. ¡Su regalo hace la diferencia! 

The Knights of Columbus 

Pancake Breakfast 

THIS Sunday, 4 May 
after the 8:00 AM & 10:00 AM Masses 

in Nicholson Hall 

Pancakes (plain & chocolate chip) 
Scrambled Eggs, Sausage Links 

Hash Browns, Orange Juice 
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) 

Cost: Adult – $9.00 and Child – $7.00 
Benefits St. Cyril Parish 

and Knights of Columbus Charities 

Los Caballeros de Colón 

Desayunos con Panqueques 

ESTE Domingo 4 de mayo 
Después de las misas de 8:00 am y 10:00 am 

en Salón Nicholson 

Panqueques, (simples y con chispas de chocolate) 
Huevos Revueltos, Salchichas, 

Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja 
y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado) 

Costo: Adulto – $9.00 y Niñ@ – $7.00 
Beneficia a la Parroquia San Cirilo 

y las Caridades de los Caballeros de Colón 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Mayo: Los Ministros que no usan correo electró-
nico, por favor pasen a la sacristía por sus horarios de mayo. 

May Schedules: Ministers who do not use email, 
please pick up your May schedules in the sacristy. 

Second Sunday Sharing 

Next weekend is the second Sunday in May, and 
our containers will be in the vestibule once again. 
Use our suggestions below or choose non perisha-
ble foods you buy for yourself. 

Soup Fruit Vegetables 
Peanut butter Cereal Tuna fish 
Rice Beans Spaghetti 
Tomato sauce Crackers Macaroni and cheese 
Cookies Jello Pudding 
Cake mixes 

Thank you for your generosity! May God bless you! 

El Segundo Domingo Compartiendo de la Comida 

El próximo fin de semana es el segundo domingo de 
mayo y nuestros contenedores estarán nuevamente en el 
vestíbulo. Usa nuestras sugerencias a continuación o elije 
alimentos no perecederos que tú mismo comprarías. 
Sopa Fruta Verduras 
Crema de cacahuate Cereal Atún 
Macarrones con queso Frijoles Espagueti 

Salsa de tomate Arroz Galletas 
Galletas dulces (como Oreo) Gelatina (Jello) Pudín 
Mezclas para pastel 

¡Gracias por tu generosidad! ¡Que Dios te bendiga! 

From St. Vincent de Paul... De San Vicente de Paúl... 

Pictorial Directories 

Directories are available this week. You can pick up your di-
rectory in the Parish Office after 10 AM and before 5 PM, Mon-
day through Thursday. Only individuals and families who had 
photos taken will receive the directory. For questions, please 
call Sally Guerrero (520-795-1633 x 118). 

Los Directorios Fotográficos 

Los directorios está disponibles esta semana. Puedes recoger tu 
directorio en la Oficina Parroquial después de las 10 pm y antes 
de las 5 pm, de lunes a jueves. Solo las personas y familias que 
se tomaron fotos recibirán el directorio. Para preguntas, por 
favor llama a Sally Guerrero al (520-795-1633 x 118). 

“Suffering out of love of God is better than working miracles.” 
– St. John of the Cross 

“Sufrir por amor a Dios es mejor que obrar milagros.” 
– San Juan de la Cruz 

crsricebowl.org/donate
crsplatodearroz.org/donar
http://www.cathfnd.org/donate
http://www.cathfnd.org/donate


Support our Youth: Donate snacks to our 
Youth and Confirmation programs! Scan this code 
with your phone's camera and order from our Amazon 
Wish List. 

Apoya a nuestra Juventud: ¡Dona refrigerios a nues-
tros programas de Jóvenes y Confirmación! Escanee este códi-
go con la cámara de su teléfono y ordene de nuestra Lista de 
Deseos de Amazon. 

Faith Formation Formación en la Fe 

Religious Education 

St. Cyril of Alexandria Celebrates 

First Holy Communions 

St. Cyril Parish and School students will celebrate 
the Sacrament of First Communion this weekend 
and the weekend of May 17 / 18 at all the Masses. Con-
gratulations to all those going to the Table of the Lord for 
the first time. 
   For information or questions about the Religious Educa-
tion Program, contact Becki (bjenkins@stcyril.com or 520-
795-1633 x 104). 

Catecismo 

La Parroquia de San Cirilo Celebra 

las Primeras Comuniones 

Los estudiantes de la Parroquia y la Escuela de San Cirilo 
celebrarán el Sacramento de la Primera Comunión este fin 

de semana y el fin de semana del 17 y 18 de mayo en todas las 
Misas. Felicitaciones a todos los que se acercarán por primera vez 
a la Mesa del Señor. 
   Para obtener más información o si tiene preguntas sobre el Pro-
grama de Educación Religiosa, comuníquese con Becki 
(bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). 

Children’s Liturgy of the Word 
NEXT Sunday, 11 May 
during the 10 AM Mass 

Liturgia de la Palabra para Niños 
PRÓXIMO Domingo 11 de mayo 

durante la misa de 1 pm 

“The Lord measures our perfection not by the number 
and greatness of the works we do for Him, but by our 
manner of doing them. And this manner is only the love 
of God with which, and for which, we do them. They 
are more perfect as they are done with more pure and 
perfect love, and as they are less mingled with the 
thoughts of pleasure or praise.”   – St. Bernard 

“El Señor mide nuestra perfección no por el número y la 
grandeza de las obras que hacemos para Él, sino por la 
manera en que las hacemos. Y esta manera es solo el 
amor de Dios con el que, y para el cual, las hacemos. 
Son más perfectas cuando se hacen con un amor más pu-
ro y perfecto, y cuando están menos mezcladas con pen-
samientos de placer o alabanza.”   – San Bernardo 

Confirmación para Jóvenes de Secundaria 

Confirmación I 
¡Que tengas un verano seguro y lleno de alegría! 
La inscripción para el año escolar 2025-26 será en agosto. 

Confirmation for High School Youth 

Confirmation I 
Have a safe and joyful summer! 

Registration for the 2025–26 school year will be in August. 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 

Domingo 4 de mayo 
11:15 am – 12: 30 pm en Dougherty Hall 

Todas las reuniones comienzan con la Misa de las 10 am. 
Las reuniones se llevan a cabo el primer y tercer domingo de 
cada mes. 

Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

¿Preguntas? Contacte al P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

JuCar: Young Carmel! 

Sunday, 4 May 
11:15 AM – 12: 30 PM in Dougherty Hall 

All gatherings begin with the 10 AM Mass. 
   Meetings are on the first and third Sundays of 
the month. 

Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 
Questions? Contact Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Is God Calling You to be a Sister? 

SEARCH & SERVE RETREAT 
21 – 26 May in the San Francisco Bay Area 

Join the Daughters of Charity for a 6-day 
religious vocation discernment retreat in 
the Bay Area! SEARCH your heart. EX-
PLORE your future. STAY with the Sis-
ters. SERVE those living in poverty side 
by side with us. Housing, meals and daily 
transportation to our ministries included. 
For single Catholic women ages 18 – 40. 
For more information, visit www.daughters-
of-charity.com or contact Sr. Lisa Laguna, 
DC (Srllaguna@doc1633.org). 

¿Te Está Llamando Dios a Ser Religiosa? 

RETIRO DE DISCERNIMIENTO “SEARCH & SERVE” 
21 – 26 de Mayo en el Área de la Bahía de San Francisco 

¡Únete a las Hijas de la Caridad en un retiro 
de discernimiento vocacional de 6 días en el 
Área de la Bahía! BUSCA en tu corazón. EX-
PLORA tu futuro. QUÉDATE con las Herma-
nas. SIRVE junto a nosotras a quienes viven 

en pobreza. Se incluye hospedaje, comidas y 
transporte diario a nuestros ministerios. Para 
mujeres católicas solteras de 18 a 40 años. 
Para más información, visita www.daughters-of
-charity.com o contacta a la Hna. Lisa Laguna, 
DC (Srllaguna@doc1633.org). 
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Baptism Preparation 

for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and seven celebrations of the 
sacrament in 2025. Please plan ahead. 
   The next dates for celebration of Baptism in English for 
families who have completed the preparatory class are the 
weekend of 14 / 15 June, Sunday 10 August, and a date to 
be determined in November. 
   The 2025 dates for classes and celebrations of the Sac-
rament of Baptism in English are as follows: 

       Class       Celebrations 
6:30 PM – 8:00 PM  Day & Date Time 
  Saturday, 14 June   5:00 PM* 
  Sunday, 15 June   8:00 AM* 
  Sunday, 15 June 10:00 AM* 
  Sunday, 15 June   1:00 PM* 
Monday, 14 July  Sunday, 10 August 11:30 AM 

  Sunday, TBD November TBD 

*The Sacrament will be administered during Mass. 

   Please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 
520-795-1633 x 104) for more information and to register. 

Preparación Bautismal 

para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y siete celebraciones del sacramento en 2025. Por favor 
planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas para la celebración del Bautismo en español 
para las familias que han completado la clase preparatoria serán el 
fin de semana del 14 / 15 de junio, el sábado 9 de agosto, y una 
fecha por determinar en noviembre. 
   Las fechas de 2025 para las clases y celebraciones del Sacra-
mento del Bautismo en español son las siguientes: 

       Clase                 Celebraciones 
6:30 pm – 8:00 pm  Día y Fecha Hora 
  Sábado 14 de junio   5:00 pm* 
  Domingo 15 de junio   8:00 am* 
  Domingo 15 de junio 10:00 am* 
  Domingo 15 de junio   1:00 pm* 
Lunes 7 de julio  Sábado   9 de agosto 12:00 pm 

  Sábado ??? noviembre ??? 

*El Sacramento será administrado durante la Misa. 

   Favor de contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104) para más información y para inscribirse. 
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St. Cyril School Fund-A-Yard Campaign 

Help us build lasting change at St. 
Cyril School. We're working to re-
place our chain link fencing which is 
more than 50-years-old. We'd like 
to install wrought iron fencing at 
our campus Mountain View border 
and we hope to extend it to sur-
round Sayre Field. Can you help? 
Please give to our Fund-A-Yard 
campaign. Every donation counts, 
and builds a safer, more secure community. Donate easi-
ly online at stcyril.com. We appreciate any donation, 
large or small, to help our school. Thank you! 

Campaña “Fund-A-Yard” para la Escuela San Cirilo 

¡Ayúdanos a generar un cambio duradero en la 
Escuela de San Cirilo! Estamos trabajando para 
reemplazar nuestra cerca de malla de alambre, 
que tiene más de 50 años de antigüedad. Que-
remos instalar una cerca de hierro forjado en 
el borde de nuestro campus en Mountain View 
y esperamos extenderla para rodear Sayre 
Field ¿Puedes ayudarnos? Contribuye a nuestra 
campaña “Fund-A-Yard.” Cada donación cuen-
ta y nos ayuda a construir una comunidad más 

segura y protegida. Dona fácilmente en línea en stcyril.com. Apre-
ciamos cualquier donación, grande o pequeña, para apoyar a nues-
tra escuela. ¡Gracias por tu generosidad! 

St. Cyril of Alexandria School 

Calling All Future Kinders 

If you have a child who would like to be consid-
ered for the 2025–26 Kindergarten class at St. 
Cyril of Alexandria School, applications are now 
being accepted. For an application, please stop 
by the school office or visit www.stcyril.com. 
Please return the application with a copy of your 
child’s birth certificate, baptismal certificate (if 
applicable) and a $40 application fee (cash or 
check). Go Future Cougars! 

Escuela San Cirilo de Alejandría 

Llamando a Todos Los Futuros Niños de Kindergarten 

Si tiene un hijo que quisiera ser considerado para la clase 
de jardín de infantes 2025–26 en la Escuela San 
Cirilo de Alejandría, ahora se aceptan solicitu-
des. Para obtener una solicitud, pase por la ofici-
na de la escuela o visite www.stcyril.com. De-
vuelva la solicitud con una copia del certificado 

de nacimiento de su hijo. el certificado de bautismo (si 
corresponde) y una tarifa de solicitud de $40 (en efectivo 
o cheque). ¡Vayamos Futuros Pumas! 

Welcome to our 

Newly Initiated Catholics 

Christ is risen, renewing Life through His Resurrection. We 
are called to new Life in Christ. Easter, a time of rebirth and 
renewal, embodies our great joy and celebration. Called to 
deeper faith and conversion through Jesus Christ, we exhib-
it God’s love by welcoming and journeying with those who 
seek conversion and deeper faith. 
   During the Easter Vigil, the St. Cyril of Alexandria com-
munity welcomed and celebrated 
our Elect and Candidates with Bap-
tism and the sacraments of Eucha-
rist and Confirmation. Cassandra 
Brophy (sponsor: Dee Dee Gradil-
las) was welcomed into the life of 
Christ through Baptism, Eucharist, 
and Confirmation. Two previously 
baptized Catholics, Jose Figueroa 
(sponsor: Juan Salido) and Sakina 
Ibrahim (sponsor: Fariba Kanga) 
were received more fully into the life of Christ through the 
Sacraments of Confirmation and Eucharist. 
   Cassandra, Jose, and Sakina began their journey towards 
a deeper relationship with the Lord through the St. Cyril of 
Alexandria community last year. Please, welcome and keep 
these new members of our Faith and community in your 
prayers. 

Bienvenidos a nuestros 

Nuevos Católicos Iniciados 

¡Cristo ha resucitado, renovando la Vida a través de Su Resurrec-
ción! Estamos llamados a una nueva Vida en Cristo. La Pascua, 
tiempo de renacimiento y renovación, refleja nuestra inmensa ale-
gría y celebración. Llamados a una fe más profunda y a la conver-
sión a través de Jesucristo, manifestamos el amor de Dios al aco-
ger y acompañar a quienes buscan una vida de fe más plena. 
   Durante la Vigilia Pascual, la comunidad de San Cirilo de Alejan-

dría dio la bienvenida y celebró a nues-
tros Elegidos y Candidatos a través del 
Bautismo y de los sacramentos de la 
Eucaristía y la Confirmación. Cassandra 
Brophy (madrina: Dee Dee Gradillas) 
fue incorporada a la vida de Cristo me-
diante el Bautismo, la Eucaristía y la Con-
firmación. Asimismo, dos católicos pre-
viamente bautizados, José Figueroa 
(padrino: Juan Salido) y Sakina 
Ibrahim (madrina: Fariba Kanga) fue-

ron recibidos más plenamente en la vida de Cristo mediante los 
sacramentos de la Confirmación y la Eucaristía. 
   Cassandra, José y Sakina comenzaron su camino hacia una rela-
ción más profunda con el Señor el año pasado, acompañados por 
la comunidad de San Cirilo de Alejandría. Les pedimos que les den 
una cálida bienvenida y los mantengan presentes en sus oraciones 
como nuevos miembros de nuestra Fe y comunidad. 

Parking Considerations 

1) Designated handicapped spaces require 
an authorized license plate or placard. 

2) All striped areas, in particular the area 
alongside the sidewalk on the west side 
of the church, are no parking zones. 
There is either not sufficient room for parking or fire 
lanes are needed in these areas. 

   Let’s all make an effort to act with consideration for 
each other and abide by these common regulations. 

Consideraciones de Estacionamiento 

1) Los espacios designados discapacitados requieren una 
placa o credencial autorizada. 

2) Todas las áreas con franjas, especialmente el área 
junto a la acera en el lado oeste de la iglesia, son zonas 
de prohibido estacionar. En estas áreas no hay sufi-

ciente espacio para estacionarse o se necesitan como carriles de 
emergencia. 

   Hagamos un esfuerzo por actuar con consideración hacia los de-
más y cumplir con estas normas comunes. 
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Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Rachel’s Vineyard (Tucson) 

Let Jesus Christ set you free from the 
emotional and spiritual pain of a past 
abortion at a co-ed Rachel's Vineyard re-
treat in Tucson, May 23–25, 2025. Visit: 
www.rachelsvineyardtucson.org or call/
text 520-743-6777 for information and registration. 

Viñedo de Raquel (Tucson) 

Deja que Jesucristo te libere del dolor emocional y espiri-
tual causado por un aborto en el pasado, asistiendo a un 
retiro de Viñedo de Raquel para hombres y mujeres en 
Tucson, del 23 al 25 de mayo de 2025. Visita: 
www.rachelsvineyardtucson.org o llame/envía un mensa-

je de texto al 520-743-6777 para obtener información e inscripción. 

Rummage Sale 

Friday and Saturday, 2 and 3 May 
7 AM – 2 PM 

Sunday, 4 May, 7 AM – 12 PM 

Most Holy Trinity Parish 
(1300 N. Greasewood Road) 

There will be lots of items for sale! 

Venta de Artículos Usados 

Viernes y Sábado, 2 y 3 de mayo 
7 am – 2 pm 

Domingo 4 de mayo, 7 am – 12 pm 

Parroquia Santísima Trinidad 
(1300 N. Greasewood Road) 

¡Habrá muchos artículos a la venta! 

St. Andrew’s Concert Series Presents… 

Jeffery Campbell, Organist 

Bach and Company 
Music of J.S. Bach, Louis Vierne, Whitlock and Susato 

Friday, 16 May, at 7 PM 
St. Andrew the Apostle Church 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Jeffery Campbell is the Associate Music Director and Principal 
Organist of Saint Philip's in the Hills Episcopal 
Church in Tucson. The organ was built by the 
M.P. Mӧller Company of Hangers, MD in 1949 as 
their Opus 7867 for the First Baptist Church of 
Racine, WI and moved to St. Andrews in 2008. 
The three manual and pedal instrument con-
tains 30 ranks of over 1,750 speaking pipes 
making it the largest pipe organ in Cochise 
County. 
   There is no charge to attend this concert. A 
freewill offering will be accepted for the ongoing restoration 
of this historic instrument. For more information, call 520-
226-5574. 

La Serie de Conciertos de San Andrés Presenta… 

Jeffery Campbell, Organista 

Bach y Compañia 
Música de J.S. Bach, Vierne, Whitlock y Susato 

Viernes 16 de mayo a las 7 pm 
Iglesia San Andrés Apóstol 

(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Jeffery Campbell es el Subdirector de Música y Organista Princi-
pal de la Iglesia Episcopal Saint Philip’s in the Hills 
en Tucson. El órgano fue construido por la compañía 
M.P. Möller de Hangers, Maryland en 1949 como su 
Opus 7867 para la Primera Iglesia Bautista de Raci-
ne, Wisconsin, y fue trasladado a San Andrés en 
2008. El instrumento, de tres manuales y pedales, 
cuenta con 30 registros y más de 1,750 tubos sono-
ros, lo que lo convierte en el órgano de tubos más 
grande del condado de Cochise. 
   No hay costo para asistir a este concierto. Se 

aceptarán ofrendas voluntarias para la restauración continua de 
este instrumento histórico. Para más información, llame al 520-
226-5574. 

St. Andrew’s Concert Series Presents… 

Patriotic Pipes 3 
Featuring local Sierra Vista & Tucson musicians playing 

Americana 

Friday, 11 July, at 7 PM 

St. Andrew the Apostle Church 
(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

This program features the talents of several local Sierra 
Vista and Tucson musicians playing the his-
toric 1949 M.P. Mӧller pipe organ, the largest 
pipe organ in Cochise County, and accompa-
nied by piano, trumpets, saxophones, flute, 
strings and guitar. Featuring an audience 
Sing-A-Long and special musical recognition 
of our veterans and active duty military. 
   There is no charge to attend this concert, 
a freewill offering will be accepted for the 
ongoing restoration of this historic instrument. For more 
information, call 520-226-5574. 

La Serie de Conciertos de San Andrés Presenta… 

Patriotic Pipes 3 
Con la participación de músicos locales de Sierra Vista y Tucson tocando 

Americana 

Viernes 11 de julio a las 7 pm 

Iglesia San Andrés Apóstol 
(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Este programa presenta el talento de varios músicos locales de Sie-
rra Vista y Tucson interpretando en el histórico ór-
gano de tubos M.P. Möller de 1949, el más grande 
del condado de Cochise, acompañado por piano, 
trompetas, saxofones, flauta, cuerdas y guitarra. El 
evento incluirá una sección de canto comunitario y 
un reconocimiento musical especial a nuestros vete-
ranos y militares en servicio activo. 
   No hay costo para asistir a este concierto. Se 
aceptarán ofrendas voluntarias para la restauración 

continua de este instrumento histórico. Para más información, llame 
al 520-226-5574. 

Memorial Day Mass 

Monday, May 26 at 8:30 AM 

at Holy Hope Cemetery 
(3555 N. Oracle Road) 

Presider: Bishop Kicanas 

Misa del Día de los Caídos 

Lunes 26 de mayo a las 8:30 am 

en el Cementerio Holy Hope 
(3555 N. Oracle Road) 

Celebrante: Obispo Kicanas 
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St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• St. Andrew’s Concert Series: Bach and Company with 
Jeffery Campbell, organist Fri, May 16, St. Andrew the Apostle 
Church (800 Taylor Dr., Sierra Vista), accepting freewill offer-
ings in lieu of a fee, more info: 520-226-5574. 

• Daughters of Charity Search & Serve Retreat Wed–Mon, 
May 21–26, San Francisco Bay Area, for single Catholic women 
ages 18–40, more info: www.daughters-of-charity.com or con-
tact Sr. Lisa Laguna, DC (Srllaguna@doc1633.org or 650-949-
8890). 

• Rachel’s Vineyard Healing Weekend Retreat Fri–Sun, May 
23–25, more info: www.rachelsvineyardtucson.org or 520-743-
6777 

• Retiro Annual 2025: Comieron Todos y Se Saciaron:  
Mujeres: Sábado 21 de Jun, 8:00 am–6:30 pm, P. Viliulfo Balde-
rrama; Hombres: Domingo 22 de Jun, 8:00 am–6:30 pm, P. 
Ricardo Rivera. Parroquia San Cirilo de Alejandro, Donativo: 
$10, Habrá venta de comida, no niños, P. Ricardo Campos, más 
info: 520-795-1633 o 520-272-2329. 

• St. Andrew’s Concert Series: Patriotic Pipes 3 – America-
na Fri, Jul 11, St. Andrew the Apostle Church (800 Taylor Dr., 
Sierra Vista), accepting freewill offerings in lieu of a fee, more 
info: 520-226-5574. 

• La Paloma Family Services foster care brochure. For more 
information (520-429-4247). 

 
SAINT CYRIL OF ALEXANDRIA 

ROMAN CATHOLIC PARISH–TUCSON 

SUNDAY, 4 MAY 2025 

VOLUME 78 NUMBER 18  EDITOR:  PHYLLIS REID 
OFFICE HOURS: 

MONDAY – THURSDAY, 9:00 AM – 5:00 PM 
BULLETIN SUBMISSION DEADLINE: 

TUESDAY, 5 DAYS AHEAD OF 
SUNDAY PUBLICATION DATE UNLESS PUBLISHED OTHERWISE 

Immigration Resources 

The Diocese of Tucson is sharing resources for immigrant fami-
lies with no legal status or in mixed-status households. These 
resources, found on the Diocese of Tucson website (https://
news.diocesetucson.org/migration), include: 

• An Immigration Preparedness Toolkit: Whether your 
work authorization in the United States is about to expire or 
you never had it in the first place, the future can 
seem uncertain if there is no clear path for you to 
gain lawful immigration status. This resource-
packed toolkit aims to help create a strategy to 
navigate the future. The toolkit outlines concrete 
steps you and your family members can take to protect your-

selves, provides a guide to seeking legal advice, and 
describes different immigration options available. 

• A step-by-step family preparedness plan, 
available in English and Spanish. 

Recursos de Inmigración 

La Diócesis de Tucson está compartiendo recursos 
para familias inmigrantes sin estatus legal o en 
hogares con estatus migratorio mixto. Estos recur-

sos, disponibles en el sitio web de la Diócesis de Tucson 
(https://news.diocesetucson.org/migration), incluyen: 

• Un Kit de Preparación para la Inmigración: Ya sea que 
tu autorización de trabajo en los Estados Unidos esté a pun-
to de expirar o nunca la hayas tenido, el futuro puede pare-
cer incierto sin un camino claro hacia un estatus legal. Este 
kit lleno de recursos busca ayudar a crear una estrategia 
para enfrentar el futuro. Contiene pasos concretos que tú y 
tu familia pueden tomar para protegerse, una guía para bus-
car asesoría legal y una descripción de diferentes 
opciones de inmigración disponibles. 

• Un plan de preparación familiar paso a paso, 
disponible en inglés y español. 

Retrouvaille – Marriage Help 

Because No Marriage is Beyond HOPE 
Hope for a Better Marriage? 
Try a Retrouvaille Weekend! 

Up-coming Weekend Dates Vary 
For Confidential Inquiries 

contact Retrouvaille of Southern Arizona 
Call or text: 520-762-4449 

Email: 4003r@helpourmarriage.org 
Website: www.retrouvaille.org 

Retrouvaille – Ayuda Matrimonial 

Porque ningún matrimonio está más alló de la ESPERANZA 
¿Esperanza para un mejor matrimonio? 

¡Prueba un fin de semana de Retrouvaille! 
Próximas fechas varían 

Para consultas confidenciales, 
Contacta a Retrouvaille del Sur de Arizona: 

Llama o envía un mensaje de texto: 520-762-4449 
Para español, llama: 800-966-7981 

Correo electrónico: 4003r@helpourmarriage.org 
Sitio web : www.retrouvaille.org 

St. Augustine Catholic High School 

(8800 E. 22nd Street) 

www.staugustinehigh.com 

Accepting transfer and incoming 9th grade 
applications for 2025 – 2026 school year 

Call to schedule a tour: 520-751-8300 

For questions or more information, 
contact Tanya Bullard: 
 520-751-8300 x 1012 

or tbullard@staugustinehigh.com 

Escuela Preparatoria Católica San Agustín 

(8800 E. 22nd Street) 

www.staugustinehigh.com 

Estamos aceptando solicitudes de nuevo ingreso 
y transferencia para estudiantes de 9º grado 

para el ciclo escolar 2025–2026 

Agenda una visita guiada : 520-751-8300 

Para más información, 
Contacta a Tanya Bullard: 

520-751-8300 x 1012 
o tbullard@staugustinehigh.coms 
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